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Jauna ziņņa.

Wezzu Jahņu rvakkars (2Z. Juhni) ko muh-
şu semmitê no wezzeem laikeem mehds ar pree-
keem un gawileşchanahm pahrlaist, bija Jlluk-
stes meefta eedsihwotajeem şcho reis pateeşigs
breeşmu- un raudu-wakkars. Jo prett puşs-
nakti şchè zehlahs — wehl ne sinn zaur ko? —

Bibrenas eelâ ugguns no weenahm mahjahm,
kas, jebşchu tuhlîht abbeju basnizu swanni ar-

şkanneja, un bungas pa eelahm apkahrt eeda-

mas, tohs jaw meegâ gulledamus istrauzeja un

paliga şafauze, tomehr ar tahdu şpehku isplatti-
jahs, ka lihds rihtam septiņi nammi no abbahm
eelas pussehm, no kuŗŗeem diwi ittîn jauni un

leeli, un tik şmukki bija, ka ir leelakai pilşatai ne

buhtu par kaunu bijufchi, lihds paschai semmei

nodegge. Teem abbejeem kungeem, kam schahs
abbas labbakas mahjas peederreja, no kurreem

rveens irr ffohlaskungs, un kas par nelaimi

fchinnt nestundā pafchi nej mahjas ne bija, ta-

dehļ arri wişşa wiņņu manta pelnos aisgahjufi,
un ir teem zitteem leela ffahde bijusi. Ja ne

buhtu tik dauds ļaudis palīga steiguschees, un ja
no palizeijas pusses ne buhtu labba usffattifcha-
na bijusi, tad ugguns lehti ir to tuwu ftahrve-
damu zeetumneeku- un pilskunga teefas-nammu

buhtu aisņehmis. — Lai Deews schehlo un ee-

preezina tohs apbehdinatus!
W.

Ceļļa-wihrs.

Zetta-wihrs Ēģiptes semmê gaŗŗ Nihl-uppes

mallahm staigādams, un turpatt tohs jaukus
klaijumus apluhkodams, isdsirde ns tahs puşşes

raudadamu balfi, itt ka behrna raudaşchanu.

wiņfch klaufijahs no kurrenes ta balş

nahk, un dohmadams ka kahds zilweks nelaime

tizzis, gribbeja tam paligâ ffreet, kad patlabban

jauns warrens wihrs tam pretti nahze, un tam

usşauze: „Pagaidi draugs, ta raudubals ko tu

eşşi' dsirdejis, ne irr nelaimē tikkufcha zilweka
bals, bet ta krahpdama balş, weena, eekşch
smiltim us laupijumu gluhnedama LeMjatana
(Krokodil); wiņschwehlus daschdaschadu rvihsi
meklē teem gaŗŗam eedameem zilrvekeem usbrukt,
unjawdaschi, kas zaur şcho rviddu staigāja, un

to balsi ne nopratte, atradde sawu nahwi eekşch
ta breeşmiga srvehra rihkles. Lai mehs behgam
nohst no scheijenes; jo wiņfch warretu muhs
rvehl saķert — Tas zetta-rvihrs greesahs us

zittu puşşl, pateize tam şweşcham un gahje şawu
zeļļu ar preezas-pilnu sirdi, ka no schahdas
breesmas isbehdsis, un pateize arri Deervatn,
kas wiņņam ihstenä laika şawu eņģeli bija at-

suhtijis.
Jauku mahzibu wiņsch no schi notikkuma

şmehle. „Tà kà tas Lewijatans us zilwekeem
gluhn, un teem daschdaschadi meklē usbrukt,
tapatt arridsan tas wels, muhfu drvehseļu wişs-
leekais eenaidneeks, meklē muhs us wişs.wişşadu
rvihsi peervilt, unsawôs naggos dabbuht. Bet

ja tas Kungs pee mums irr, tas Jsraèļa stiprums,
tad, wadditi no wiņņa stipras rohkas, mehs rvar-

ram bes behdahm sarvu zeļļu staigaht, un pa-
ligs ihstenâ brihdî mums ne kad ne truhks."

s

- Drohşchiba.
Tas flawehts kaŗŗa - leelskungs us juhŗu, ar

rvahrdll Ruiter, kursch kà rvirsneeks wissa Al-

lendeŗu-kaŗra şpehka wirf juhŗas, Allenderu

semmi no Şpanjeŗu un Şprantfchu pahnvarras
atşwabbinaja, bija nabbagu rvezzaku dehls.
Jaunibâ wiņsch bija wirwju taisitaju ammatu



ismahzijees. Bet kad ar to wişşu labbi ne rvei-

zahs, rviņsch tappe par kuģģa puifi. Pama-
sam tam nu laimejahs augstāka gohdâ tikt;
pirms wiņsch tappe par stuhrmanni, tad par

kuģģa leitnantu, wifspehdigi par kuģģa rvald-

neeku jeb kapteini. Kà kuģģa waldineeks wiņfch
weenreis usņehmahs, bohdneekam leelu pulku
smalkas dahrgas wadmallas, us Marokkas

pilsatu, Aprikas semmes daļļâ, nowest un tur-

patt to pahrdoht. — Tirgu nonahzis rviņsch is-

likke sarvu prezzi pehz kahrtas, kà wissi zitti
bohdneeki, preekfch pahrdohfchanas. Bet nu

gaddijahs Kadini (piļsata sohģim) atnahkt, un

tas bija ihstens Turks. Wiņşch apluhkoja tahs

prezzes, un kad rviņņam rveens smuks wadmal-

las gabbals patikke, rviņsch praşşija ko tas mak-

sajoht? Ruiters praşşija astoņdesmits dahlde-
rus. Tu traks! tik dauds! atbildēja Kadi, tas

ne irr wairák wehrts, kà trihsdefmits dahlderus.
Woi dohsi par scho naudu?

„To es ne rvarru."

Es wairak ne maksāju.
„Tad ta prezze valeek manna."

Bet man to wadmallu waijaga dabbuht, un

wairak kà trihsdefmits dahlderus es ne dohdu.

ņTa wadmalla ne irr manna, un man ne

klahjahs manna kunga prezzi appaksch rviņņas

rvehrtibas, no rohkahm laist.".

Zilrveks, woi w sirmi ar ko tu runna?

Sirmu gan, man tas gohds irr ar schi pil-

şata rvirssohģi runnaht."

Kapehz tu ne ņemm isdewigu laiku wehrâ
tarvu mantu wairoht?

„Es paliktu par nabbagu ja wişşt tà sohlitu,
kà tu."

Nemm fcho makku; tur irr trihsdefmits dahl-
deri, riktigi şkaititi.

„Un ja tur septiņdesmits un dewiņi buhtil, es

wiņņus ne ņemtu; rvaijaga buht astoņdesmits

dahldereem, un ne weenam graffim masak."
Şaşohdihts şuns!
„Luhdsams, ne dusmojees. Kad tew tik ļohti

ta rvadmalla patihk, tad ņemm to par dahrvanu
no mannim."

Kà? ko? par dahwanu! kam tad wehl
preekfch azzumirkşa pehz weenadahldera tu scheh-
lojees?

~Appakfch wehrtibas pahrdoht man naw weh-
lehts, jo wişşu tirgu zaur tam samaitātu. Bet

kad nohtes-laika es rew to esmu atschķiņkojis, to,

kà man şchkeet, warreschu atbildeht."

Man ne rvaijaga tawas dahwanas; es tiktai

gribbu lehti nopirkt.
„Us to es arri esmu gattarvs; bet astoņdes-

mits dahlderi fchihs prezzes lehtaka maksa."

Stuhrgalwi, woi tu sirmi, ka ar wişşu tawu

kuģģi tu mans eK', tik drihs es tiktai to gribbu?
„Es to sirmu; bet tad wişşa pasaule redsehs,

ka us tarvu wahrdu ne warr paļautees, un ka-

tris bohdneeks no tahda pilsata behgs, kur rviņ-

ņu tapehz par wehrgu taisa, ka par stneekla
naudu sarvas prezzes ne gribb pahrdoht. Bet

ja es esmu tarvs zeetumneeks, tad noşpreedi, ar

ko es şew warru ispirktees, ka jaw taggad par
to gahdaju, un us to sataisohs."

Wehl mans wehrgs ne esst; bet ja mans

buhfi, tad ne ar kahdu naudu tu servi ne rvar-

refi ispirktees. — Tizzi, man irr padohma

deesgan tahdeem stuhrgalweem şîrdi atmihksti-

naht, lihdstee irr manni rvehrgi.
Kadis no teesas wakti atsauze, likt Ruiteru

prohjam west; bet rviņsch tatfchu apdohmajahs,
us sarva brahla peerunnaschanu, kas schi wih-
ra drohschibu gohdaja, tam wehl laiku doht us

apdohmaschaņu; pa tam rviņsch atstahjahs
nohst.

Tee Turki, kas scho bohdneeku mihleja, wiņ-

ņu peerunnaja, tai jel ta Kadi dusmibu ne rvai-

rojoht, un rviņņam to wadmallu par trihsdes-
mits dahldereem laischoht; bet Ruiters palikke
pee tam, ka wiņşch labbak gribboht mirt, ne kà

prett şawahm apņemschanahm darriht.

Pehz masa brihtiņa atnahze Kadi atpakkaļ.
Woi eşşi apdohmajees, kristihts zilweks? rvoi tu

man to rvadmallu par trihsdefmits dahldereem
atdohfi?

„Nemm par dahwanu! — Şckihs prezzes
tirgus paleek kahds bijis."
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Nu Kadi wairs ne warreja şaturrelees. Ais-

grahbts no apbrihnoschanas fchahdas pastahwi-
gasdrohşchibas, wiņsch issauze: »Redseet, zik
ustizzigi şchis netizzigais şawarn Kungam kalpo!
Ruiter! E6 leeku mannu rohku us tawahm
kruhtim, leez tu arri şawu rohku us mannahm
kruhtim. No şchi brihscha taws eenaidneeks,
arri mans eenaidneeks, un mans draugs, arri

tarvs draugs. Şchè tee astoņdesmits dahlderi!
Dohd schurp to rvadmallu, lai no tahsşwehtku-
drehbi servim leeku pataistht, par atminneschanu
tawas drohşchibas un ustizzibas." — No schi
azzumirkļa Ruiters, nerveen ta Kadi labprahti-
bu, bet arridsan tahdu weenprahtigu mihlestibu
pee wişşeem Turkeem baudija, ka tee rveenu-

mehr wairak no wiņņa prezzes pirke, neka no

zitta, un ar leelu ilgoşchanu us wîņņa atnahk-
şchanu gaidīja. Tà tam kuģģa lahdejumu, ka-
tru reisi tik ahtri atpirke, ka wiĢ daschu bahn
diwi reiseS scho juhras zeļļu nobrauze, taî laika,
kas zitteem bija waijadstgs pee rveenas reises no-

braukschanas.
Şcho gohda wihru noşchahwe i676tâ gaddâ,

juhŗas kauschanâ prett Şpranzoscheem.
K. Blumberg.

Mihleztibas spehks.
Ko no şawa drauga eşmu dstrdejis, to tew

laşşîtais, ar wiņņa pascha wahrdeem gribbu is-

teikt.

Kahdureis no zeļļa pahmahkdams, biju ne

tahļ no şawahm mahjahm; mans zeļşch lohzi-
jahs itt tuwu gaŗŗ kalnu, kam wirsgals augsti
pahri fneedse tai uppitei kas leijä tezzeja. Zeļfch
lohkahs ahtri gaŗŗ assu kalnà stuhri, un us reis
eeraudsiju, ka wezs şirmgalwis ar kahdu laupi-
taju zihnijahs, kas patlabban tam par galrvu
şweede, ka wezzais ka mirris pee semmes kritte.

Laupitajs manni eeraudsijis gribbeja aisbchgt,
bet es jarv biju klaht. Un manna rohka bija sti-

prāka kà wiņņa rohka; ne bija gruhti to peervah-
reht, es to şagrahbu un norveddu pee wezza, kas

rvehl kà mirris pee semmes gulleja. „Nu praşşi'
ko tu praşşiht warri,- şauzu es, un norahwu

to pee wiņņa semmê. Bailes un drebbeşchana to

darrija, ka laupītais kahdu azzumirkli kà mehms

palikke; pehdigi eekustinaja tahsaşşinis, kas no

ta nosista galwas isffrehja, to dsirksteliti tahs
zilwezigas mihlestibas, kas gan dsiļļi kahdä sirds
kaktiņā nospeesta gulleja. Tà kà ar schehlumu,
un nospeestu mihlestibu, rviņsch uS to ffattijahs,
ko bija nosittis. Kas şpehtu to aprakstiht, kà

taî brihdî manna sirds satrihzinajahs! — Tas

laupitajs eeraudsija, ka pats şawu tehwu bija
nosittis. „Ak! muhscham nedsirdehtS darbK!"

wiņfch isşauze, un lohzijahs kà tahrps no brees-
migahmşahpehmpahrņemts gaxx semmi, ~mans

tehrvs! nemirsti, tehws! redsi taws dehls, kas

rawll meeru, un nu tawu dsihwibu tew atrahrve,
schis tarvs dehls irr tè, un gaida rvehl tik weenu

mihligu usffattischanu, un tad — tad tarvus

dusmu lahstus!" —

Ta laupitaja raudādama balss usmohdinaja
to wezzu no rviņņa nahwes meega. Azzis at-

wehris rviņsch tahs us sarvu dehlu mette, un to

pasinne. Jtt kà ta beidsama lahsite no issikda-

ma awota, şpihdeja drebbedama ta pehdiga aş-
şara, wiņņa jaw no nahwes laustâs azzîs.
Wişşu şpehku şaņehmis, ķehre şawä kullê:

»Mans dehls! wiņşch sazzija ar lausteem wahr-
deem, şneedse tam rohku naudu dohdams,
"Frizzi mihļais ņemm to! Es tew peedohdu
wişşu labpraht, rvairak preekşch tewim darriht
ne şpehju. Ja tas warr buht — tad beids —

grehkus — uS --grehkeem --kŗaut.
Tu atrahwi — mannim — meeru — un — pree-
ku — atdohd — to — zitteem zilwekeem.
Behds — mans — dehls! — un labbojeeS."

To fazzijis aisflehdse sawas azzis us muh-
schibu.

(Turpmāk beigums.)

Teesassluddinaschanas.

us pawehleşchanu tahs Reiserifkas Majesteetes,
ta Parwaldmeeka wissas Kreewu Walsts :c. ļc. lc.,
tohp no TukkumeS apriņķa teeş.îs, — kad par to mantu

ta Dahrvida Blumberg, us luhgşchanu wiņņa pārradu
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deweju, un kad wiņfch pats isteizis, ka şawus pār-
vadus ne şpehj aismakfaht, konkurse şpreesta, —

wişşi un ikkuŗŗi, kam pee tahS mantas ta peeminneta
Dahwid Blumberga, un wişşuwairak pee teem tam

pafcham peederrigeem semmeS-gabbaleem, prohti:

1) ta pee ta leelzeļļa, kas no Tukkumes us Kan-
dawuwedd, pee Pauseru weischu gannibahm gul-
ledama lauka-gabbala un pļawaS, un

2) teem pee ta paşcha leelzeļļa gulledameem tà no-

şaukteem Siewerşa dsimteem semmeS-gabba-
leem un laukeem;

kahdas taişuas praşşischanaS buhtu, usaizinati, lihds
īgtu Augusi ş. g., kas par to meenigu un issiehgfcha-
naS-terminu nolikts, woipaşchi, woi — kur weh-
lehtS — zaur weetueekeem, un kur waijadsigs ar pa-
ligeem un pehrmindereem, pee Tukkumes apriņķa tee-

şaS peeteikteeS, şawas prasiîşchanas usdoht, şawas
parahdişchanas-sihmes usrahdcht un taisnu spreedumu
sagaidiht; arto pamahzischanu, ka wissus tohs, kaS

taî noliktā termilla ar şawahm praşşişchanahm un pee-

rahdischanahm ne buhS labbi peeteikuşcheeS, wehlak
wairS ne klaufihS un pawişşam no schiS konkurses-
mautas isşlehgs. To buhS wehrâ likt! Tukkumes

apriņķa teeşa, tai īgtā Juhni 1841. 2

. Brincken, assesseerS.

Sekretehrs Paul

No BahrbaleS pagasta teeşas tohp wişşî tee, kam
kahdas taisnas pārradu praGschanas pee ta bijuscha
Bahrbales mahzitaja muischas Walteru saimneeka Krist
Walter buhtu, pahr kuŗŗa mantu konkurse spreesta,
şcheit uSaizinati, 2 mehneschu starpā, un wiss
wehlaki lihds 2vtu Auguft s. g., kas par to rveenigu un

isşiehgschanas terminu nolikts, ar skaidrahm parah.
dischanahm scheit peeteiktees un teesaS spreedumu
sagaidiht. BahrbaleS pagasta teesa, ta! 2vta Juh-
niiLşi. z

tNr 250 )
Sommer, preekschsehdetais.

*

S. Seegrûn, pagasta teeşas flrihwà

» » «

No DuhrumuischaS pagasta teesas tohp misst tee,
kam kahdas taisnas pārradu prasşişchanas pee teem

DuhrumuischaS saimneekeem: Leepu Kahrle Gulbe, un

Brinķu Krischjahn Koschkin buhtu, par kurŗu man-

tahm, inmentariuma truhkuma un pārradu debļ, kon-

kurse spreesta — uSaizinati, lihds 2imu Augusts. g.

pee schihS pagasta teesaS peeteiktecS, jo pehz schi ter-
mina nerveens ar şawahm prasiîfchanahm mairs ne

tikS klaufihtS. DuhrumuischaS pagasta teesa, 26ta

Juhni 1841. z

(Nr. 80 )
'-"-"i' Rosenfeld, pagasta rvezzakais.
Fr. Stobbe, pagasta teesas flrihrveris.
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Naudas, labbibas un prezzu tirgus us plazzi. Rihgâ, tannî zota Juhni 1841.

Z Şudraba Şudraba

Z naudā. ņauvā.

Z Rb. Kp. Rb. Kv.
5 r jauns dahlderìs ģeldeja 1 33 i pohdS kaņņepu . tappe maksahtS ar — 00
? i puhrS rudsu . . . tappe makşahts ar 1 55 1 — linnu labbakaSsurteS -- — 2 --

î ' tweeşchu ...
— — 3 — 1 —

— sliktākas surteS —
— 1 80

«
i — meescku .... — — 1 i 5 l — tabaka

_
__ 55

? l — meeschu-putraimu — — 1 80 1 — dselses 75
Z l — ausu _ 80 1

2 10

5i — tmeeşchu.mlltu .
— >. 4 — 1 muzza şilķu, preeschu muzzâ — — 7 5o

5ļ — bihdeletu rudşu-miltu — — 2 3o 1 -
— wihkşchnu muzzâ - — 7 75

I i — rupiu rudsu-miltu — — 1 6» 1 — şarkanaS şahls . .
— — 7 __

X
l -à sirnu — l 60 1 rupjas leddainasşahls — — 6 —

li— llnnu-şehklaS . .
— — 2 5o i — rupjas baltas şahls — — 440

I ļ — kaņnepu-şehklas .
- — l 5o 1 — smalkas şahlS .

.
_ 41.

5 1 — kimmcņu
...

— — 5 —

5

Brihw driķķebt.

NojuhrmallaS gubernementu augstas waldişchanas puşşeS: WaldişchanaS-rahts A. Beitler.
tì 249.
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